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In the Tiberian Masoretic text a hatep qames sign (representing the
quality [a]) sometimes occurs on a non-guttural letter in a syllable
that originally had short [o], e.g. *K>1r, n s , V3j7, D*Jj?, Vtb"Tj?-ri*n
(2 Kings 12:19), D^DS, riiTO (Ex. 28:40)" n in in (Joel 2:24).'Trie
syllable with originally short [o] sometimes takes secondary stress,
which is often marked by a ga'ya sign, and the hatep sign is replaced
by an ordinary qames. This occurs when the syllable in question is
separated from the main stress by another syllable: D t̂tnj?, VViO"7j?,

T T T

The occurrence of secondary stress is sometimes marked on
vocalic sewa or a hatep vowel on a guttural letter by a ga'ya sign, e.g.
DSVlin (Ezra 9:12), ^aan (Jer. 32:27). The ga'ya sign also marks
secondary stress in at least two other contexts. It may occur on a long
vowel in an open syllable or on a long vowel before sewa, e.g. "ION"1

(Gen. 22:14), roVl (Gen. 22:5). This is known as major ga'ya. It
may also occur on a short vowel in a closed syllable, e.g. ^yrn (Is.
57:8), 1*7550 (Ezek. 4:8). This is known as minor ga'ya. The major
and minor ga'yas were treated as different entities by the Masoretes.
The marking of major ga'ya was not standardized in the Masoretic tra-
dition. This is reflected by the fact that the major ga'ya does not form
the subject of disagreements between Masoretes that are recorded in
the Masoretic literature. The early Tiberian manuscripts, moreover,
exhibit differing patterns of marking. The marking of minor ga'ya, on
die other hand, was standardized and is frequendy recorded as a subject
of disagreement between Masoretes. The pattern of marking of minor
ga'ya is more or less the same in all the early Tiberian manuscripts.

The treatment of ga'ya on sewa in the Tiberian Masoretic tradition
was similar to that of minor ga'ya. In the Tiberian manuscripts there
are many parallels in the patterns of distribution of these two types
ofga'ya. The marking of ga'ya on sewa was standardized, as was that
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SEWA AND HATEP SIGNS

of minor ga'ya, and so it is included as a subject of recorded differ-
ences between the Masoretes.1

The similarity between the pronunciation of ga'ya on sewa and
that of minor ga'ya is now confirmed by the Karaite transcriptions of
the Hebrew Bible into Arabic script. These transcriptions regularly
represent by an Arabic mater lectionis a vowel in the syllable with the
main stress (e.g. f^f^, = ^"?O). long vowels before sewa (e.g. j^l—i =
HOE?) and all vowels in open syllables (e.g. J!»LA = Kinn, _,lib =
"IS"7?). A syllable which could take major ga'ya, therefore, is always
represented by a mater lectionis, irrespective of whether the ga'ya is
marked in the manuscript. Syllables with minor ga'ya and with ga'ya
on sewa, on the other hand, are not consistently marked with matres
lectionis in the manuscripts. The situation in most manuscripts is that
only a proportion of the syllables with minor ga'ya or ga'ya on sewa are
represented by matres lectionis whereas the syllables that have major
ga'ya are transcribed with matres lectionis in all cases. Examples:

Minor ga'ya. MS British Library Or. 2539 ff. 56-114:
(ins-ia^l - Gen. 14:19, fol. 56v:8), oCa...,^ (PISSD8! - Gen. 16:7,
fol. 6lr:2), I^PUU (nSs?|n - Deut. 22:19, fol. 110r:7); but i ^ L y
("qnsn - Gen. 22:9, foi.'67v:l), I^UJ* (nSHH - Deut. 22:16, fol
11.0r:l), l, Tl-- •* -j (ninntzm - Gen. 22:5, fol. 67r:l).
Gz>z on /«</*. BL Or. 2549 fols. 1-140: eijUL, (r|&ll - Jer. 7:9, fol.
5Or:13), |^-tlL.f.-»l? ( ^ tpm - Jer. 7:29, fol. 56v:ll); but lj-lli-->Jj
(V?ri "HVI - Jer. 5:3, fol. 25r:9), J^A^J (&?™ " Jen 11:12'T fo'"
81r:3), U^U— Î (Tprvf - Jer. 34:3, fol. 112r:6). '

In separate studies of this phenomenon I have argued that this dis-
crepancy in the use of matres lectionis in the transcriptions reflects the
perception of differences in the duration of the vowels in the various
types of syllable. The minor ga'ya and the ga'ya on sewa lengthened
the vowel but the relative duration of this vowel was less than that of
a long vowel in an open syllable marked by a full vowel sign.

In the Masoretic literature it is said that a sewa with ga'ya was pro-
nounced as a long vowel and that it was equal in status to a full
vowel represented by a vowel sign. For instance:

yaps rrrn Vxp11 rrrn ViiaVx Kin ^v rri?! nva rfrvi Nix rrm "]VipD
NDI nin VD ... ijrtnrn Vipn "jixa np^nni Vha Dpi nhVrn -[Viai nxn
anon irnriN p xnb mxiaVs i-in^x JHDD nsn mb n i n

1 Cf. I. Yeivin, The Aleppo Codex of the Bible: A Study of its Vocalization and
Accentuation (Jerusalem 1968), 128-37.
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SEWA AND HATEP SIGNS

As in the word ivni, when you add ga'ya to the sewa, i.e. ivni, it is
pronounced rpni with full qames. The same is so in the case of segol,
e.g. Ip^nnii is pronounced as ̂ ""inni ... All such instances of sewa are
pronounced full with the pronunciation of the (vowel of the) adjacent
guttural letter, on account of the principle of the ga'ya, for it is the
ga'ya that lengthens them.2

This description reflects the perception that the sewa was pro-
nounced as a long vowel. It misses, however, the distinction in rela-
tive duration between sewa with ga'ya and a long vowel marked with
a vowel sign, which is reflected by the Karaite transcriptions.3

In a few isolated cases in the early Tiberian model manuscripts an
ordinary vowel is written when ga'ya occurs on what is expected to
be sewa or a hatep,4 e.g. ^ 3 a n (Ex. 14:11, MS I Firkovitch B19a,
instead of ^3»ri), nfm (Ex. 29:23, MS B19a, instead of jVpni).
This type of change in vocalization no doubt arose since the pro-
nunciation of the vowel was perceived to be close to that of a full
vowel marked by an ordinary vowel sign. In the vast majority of
cases, however, the sewa or hatep sign is retained when ga'ya is added.

This should be contrasted with the phenomenon whereby a hatep
qames on a non-guttural letter is frequently treated like a syllable that
is suitable for major ga'ya and is replaced in the vocalization by an
ordinary qames when it takes a secondary stress. When this occurs the
ga'ya is not always marked, although it is likely diat the secondary stress
was present,5 e.g. MS I Firk. B19a: CW"]!? (Ex. 29:37), "'blj? (Dan.
2:9), but "'O'lp (Ezra 4:18). The vocalization with full qames is stan-
dard in the early manuscripts. In the Karaite transcriptions the qames
in the first syllable is regularly transcribed by a mater lectionis, e.g.
, Mili (D-'Bnp - Lev. 7:6, British Library, Or. 5563D fol. 4lr:7).6

\ " \ • f T V TI IT *

2 K. Levy, Zur masoretischen Grammatik (Stuttgart 1936), C ' S . Cf. also Hiddyat
al-qdri, short version, I. Eldar (ed.), Lfsoninu 51 (1986-87), 16-17; S. Baer and
H.L. Strack (eds.), Die Dikduke ha-Vamim des Ahron ben Moscheh ben Ascher
und andere alte grammatisch-massoretische Lehrstiicke (Leipzig 1879), 12-13; David
Qimhi, Seper Miklol (Fiirth 1793), 154b-155a.

3 See the sources cited in G. Khan, 'The Pronunciation of sewa with ga'ya in the
Tiberian Tradition of Biblical Hebrew', to appear in Vetus Testamentum.

4 Cf. Yeivin, Aleppo Codex, 18; idem, 'Marking of shewa-ga'ya in Biblical Manu-
scripts' in H. Ben-Shammi (ed.), Hebrew and Arabic Studies in Honour of Joshua
Blau (Tel-Aviv 1993), 342.

5 In the early manuscripts major ga'ya was not always marked where it was pro-
nounced; see I. Yeivin, Introduction to the Tiberian Masorah, ed. and tr. E.J. Revell
(Missoula 1980), 251.

6 Published in G. Khan, Karaite Bible Manuscripts from the Cairo Genizah (Cam-
bridge 1990), 90.

67

Downloaded from https://academic.oup.com/jss/article-abstract/XLI/1/65/1665928/REMARKS-ON-VOWELS-REPRESENTED-BY-SEWA-AND-HATEP
by Harvard Law School Library user
on 12 September 2017
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The writing of ordinary qames in place of hatep qames is found in
some early manuscripts also in a pre-tonic syllable, e.g. I Firk. BIO:

X<1~)S (Gen. 43:11, most MSS have 'IS), ?J"1pnp> (Deut. 28:35, most
MSS have ?lli?.*!R)» "Fl?" (Num. 35:20,'most MSS have B B f J ;
MS I FirkovitcK B19a: 'uEnrr (Num. 35:20), 13pr (1 Sam. 26:10,
most MSS have 13S0.

In some manuscripts a full *<?£»/ is occasionally written in place of
hatep segol on non-guttural consonants, e.g. I Firk. B19a: D'V^'Xai
(2 Sam. 6:5, most MSS have O^sVxrn). A difference between
Masoretes is recorded for the word ^0^3 (Dan. 4:27). Ben Asher
read this without lengthening of the vowel on the first letter. Ben
Naphtali, however, read it as a full segol lengthened by secondary
stress: nrroa.7

These are variations that are found in the accurately vocalized
model manuscripts. Many manuscripts written for private use,
which were not so accurately vocalized, exhibit a frequent inter-
change of hatep signs with sewa signs and bare vowel signs in all
contexts.

In the Tiberian Masoretico-grammatical literature a consonant with
a vocalic sewa or a hatep vowel was not considered to stand indepen-
dently but was said to be bound to the following consonant. Thus
the word IIDOri was considered to have been composed of two sylla-
bles: tis-paru.8 The treatise Hiddyat al-qdri notes that the syllables
thus formed have the status of 'words', i.e. they can stand indepen-
dently: trDSDsan ... oVs naxnn nabDbx oop"1 nix XTX nnnxby p i
DVD tbt\ rdxnn ••NVIX p na"?o VD I N S njnVBtft nnsnn 'one of its [=
the sewa's] features is that it divides the word into [units with] the sta-
tus of words ... nhnVtfn nns-in D̂ DSOXan - each of these words is
equivalent to three words',9 i.e. [ham-saf-sa'fiim], [tir-'kaiv-nDi],
[8ip lash-no:].

This concept of the syllable that is found in the medieval Maso-
retic literature is reflected also by some features of Tiberian Hebrew
phonology. The occurrence pattern of the allophones of Tiberian res
is a clear examples of this. Tiberian res had an uvular allophone and

7 Yeivin, Aleppo Codex, 38.
8 Cf. K. Levy, Zur masoretischen Grammatik, p. Nff (the Arabic term used for

syllable is maqta), and also other Masoretico-grammati.cal sources cited by I. Eldar,
The Hebrew Language Tradition of Medieval Ashkenaz, vol. I (Jerusalem 1978), 185-7
and I. Yeivin, 3mi»7l ' m a n lip^a »nn p o mSDCD, in M. Bar-Asher et al.
(eds.), Hebrew Language Studies Presented to Professor Zeev Ben-Hayyim (Jerusalem
1983), 298-99.

9 Hiddyat al-qdri, short version, I. Eldar (ed.), Lesonehu 51 (1986-87), 14.
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an emphatic, apico-alveolar allophone.10 The apico-alveolar allo-
phone occurred when it was adjacent to one of the dental/alveolar
consonants ]VnXOUn and when either the res or one of these letters
had 'sewa, as in o^ins-n, Ti-n, tnno , nnma, ns>m, ivnb, -\v,
lS"10n, nanri . When the dental/alveolar was followed by a full
vowel the res was realized with the uvular allophone [R], e.g. in
[DI'RUIS]. HOW did words such as "IBO1? [lim'tair] and
[tarui'mo:] differ from p i n [toi'Ruis]? The most obvious answer is
that in IDO1? and nonfi the res was in the same syllable as the den-
tal/alveolar, whereas in p i f l it was in a different syllable.

According to Saadya Gaon, the rules for the occurrence of the
apico-alveolar allophone of the Tiberian res treat a non-guttural con-
sonant with a hatep qames as an independent syllable.11 The res had.
an uvular pronunciation not only in words such as ^"IT, and ^ 1 0 ,
where a vowel comes between a dental/alveolar consonant and a fol-
lowing res, but also in a word such as "HS where the dental/alveolar
has a hatep qames. It is clear that in "iJTT and f l in the dental/alveo-
lar letter is in a different syllable from res. The inclusion of the word
"HS in this list by Saadya demonstrates that in the rules for the dis-
tribution of the allophones of res the language treated also the sade
with hatep qames as an independent syllable. The syllabic status of 2
in "HS was, therefore, different from the T\ in nnnn .

In a passage in the treatise on the sewa concerning the hatep vowels
on non-guttural consonants it is stated that the sewa is added to the
vowel to shorten it:

nx ix KIND ... tpin^K "Vs TI NOJK KWVN ma Vsx
trn&nN xix N^N I^ IDI ... nj?. -T2TD HW nhVnVx »a

x nmp; H nnrn VD p x^wa xim l^ips NW HSJD XIV
i nanj? |a n"?sn n^ips n^sb nxs ^ip^x nnn xwVx nVyj ]xi

Since the [occurrence] of the sewa is determined by shortness [of the

vowel] ... if they wished to shorten [the vowel of] the qufi they added

sewa to segolznd the result is 1p_.... Likewise if they wanted to shorten

qames they marked a /«ftf next to it as in "H nniTI *7D ]a ITJE70 XTI1

rT73"IpT (Dan. 7:7), where the qames is long. But if you place qames

under the qup_ it would become short as in WWVp']!! nVsil (Dan.

7:20), likewise D"TJpT vs.

10 See G. Khan, 'The pronunciation of res in the Tiberian tradition of Biblical
Hebrew', to appear in the Hebrew Union College Annual.

11 Mayer Lambert (ed. and tr.), Commentaire sur le Sifer Yesira ou Livre de crea-
tion par le Gaon Saadya de Fayyoum (Paris 1891), 79.

12 The treatise on the sewa, ed. K. Levy, Zur masoretischen Grammatik, p. 3.
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It is to be noted that there is no reference to the joining of the letter
with the added sewa to the next syllable. The syllables with sewa are
being treated as short variants of syllables that can be pronounced long.

We have evidence that unstressed long vowels were perceived to be of
shorter duration than stressed long vowels. Joseph and David Qimhi,
when discussing the length of vowels, refer to the lengthening of
stressed patah and the shortening of unstressed qames in a word such
as law.13 According to Hayyuj a quiescent soft letter can be pro-
nounced after the stressed segol and patah in words such as Vru, y"IN,
i.e. they were pronounced long.14 Ibn Janah states that a quiescent soft
letter is clearly pronounced also after a stresed patah in a closed syllable
in such words as nrua (Vs. 139:2), "TlBJ? (Jer. 5:22), >)rnj? (Is. 37:25).15

Neither Hayyuj nor Ibn Janah refer to the pronunciation of quiescent
soft letters in unstressed syllables such as the first syllable of Xinn,
which had a long vowel in the Tiberian pronunciation tradition.

The author of the Hiddyat al-qdri, who had first-hand knowledge
of the Tiberian reading tradition, describes the phenomenon of
dehiq16 as the compression of an unstressed long final vowel: "l^aVx
NTi p-'sa in Va own ;VD o^ on rrr iw •'S nvvbx, ns?a "HVX The
vowel that follows the accent in Q3 nTXRO (Deut. 31:28) is not

T T _T T I

extended but is considerably compressed.'17 According to the Hiddya
this compression takes place also in short words that are connected
by maqqep to a following word when the initial consonant of the sec-
ond word has dages: 0X70 rrs fD"1 X1? H»VD "'D *7SXn p^Vx
*?x naran na na na m nt i»Nn na 'pa rrns naVs yon
"JVT TJ 'The compression may take place in a word without an
accent if it is a short word as in laXJrna (1 Sam. 20:4), ""JaTtT (1
Kings 3:23), "H3-n» (Prov. 31:2), ntpyrrnai (Josh. 7:9) and'the like.'
This implies that the patah in the word na before dages was long,
which is confirmed by the Karaite transcriptions, e.g. J (jr^j L«_
( 'Vjnrrna - Gen. 15:2, BL Or. 2539, fol. 57v:8).18

13 Joseph Qimhi, Sep_er Zikkaron, W. Bacher (ed.) (Berlin 1888), 17, David
Qimhi, Seper Miklol, J. Rittenberg (ed.) (Lyck 1862), 136bff.

14 Kitdb al-tanqlt, J.W. Nutt (ed.) (London 1870), 181-2.
15 Kitdb al-luma', J. Derenbourg (ed.) (Le livre des parterres fleuris. Grammaire

Hibraique en arabe d'Abou'l-Walid Merman ibn Djanah de Cordoue) (Paris 1886),
331.

16 i.e. the occurrence of dages on the initial letter of a word when the preceding
word ends in a long vowel and has a conjunctive accent on the penultimate syllable.

17 Cf. I. Eldar, 'rV'DDim n"1H pin', Hebrew Union College Annual 45 (1984),
Hebrew section, T .

18 See G. Khan, 'The Pronunciation of ~nn before dagel in the Medieval Tiber-
ian Hebrew Reading Tradition', Journal of Semitic Studies 34 (1989), 433-41.
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As has been remarked, in most of the Karaite transcriptions
unstressed long vowels marked by an ordinary vowel sign in the
Tiberian text are transcribed with a mater lectionis, e.g. r^l—i (n?W),
^ L » (Kinn). In a few manuscripts the mater lectionis is occasionally
omitted in an unstressed syllable, e.g. Cambridge University'Library,
Or. 1081.1.23:.,:** (r£» - Ps. 109:6), :>La (nVtf-Ps. 111:14).19 In
the same manuscript the 'compressed' long vowel of die word HO before
dages is also not represented by a mater lectionis: jliL^. (~)j7 J-HQ - Ps.
36:8), UJL^ (jjfp~n» - Ps. 114:5).20 All these sources canbe recon-
ciled if it is assumed that they are reflecting the perception of a
reduction in the duration of an unstressed long vowel. This has led
to a vacillation between treating it as a short vowel or a long vowel.
The Spanish grammarians and the Kimhis treat them as short. The
majority of the Karaite transcriptions, on the other hand, treat them
as long. A few transcriptions treat them as short and do not represent
them with a mater lectionis. The author of the Hiddyat al-qdri, with
great acuity, refers to compression, but not complete shortening.

We have seen that in some early Tiberian manuscripts hatep qames
and hatep segol on non-guttural consonants were replaced by ordi-
nary qames and segol. It is likely that this reflected a similar vacilla-
tion with regard to the perception of the length of the vowel.

In his discussion of the difference .between cohortative forms with
hatep qames as in nVj?CJN1 (Ezra 8:25) and those with sewa such as
rnpawt, Ibn Janah refers to the latter being 'lighter' than the former:

nvr xiN JID11 )N VIVD11 •'by yD"1 ^apnoa bvc ^D ""S O N ^ N in xim
DNVSVX ^Nsnx -s nisap^K urns aim |xi INIVX open |S xnVx rrbv
]N3 oVn rmpi iinena mow a*a ••VN JID"1 ip axnVs xin
D̂ nVs rnsm mono ^ m o m Vnn NDnobnos msnpVx nm

The rule with all verbs with a future ViSD1 is that, when he is added to
it, the waw is elided and qames takes its place, when in context, but most
verbs of this category change to forms such as 1JIW:i3 rQ3Btt (Jer. 3:25),
DVn n3"ip3 (1 Sarri. 14:36), in that the qames is elided from them for the
sake of lightness, for example Oipnn \?V rnattW (Ps. 39:2), rnDTN

N (PS. 77:4), -a1* ns-inx (2 Sam. 22:38) and many others.

19 Published in G. Khan, Karaite Bible Manuscripts from the Cairo Genizah
(Cambridge 1990), 152-6. '

20 In c o m p o u n d Babylonian vocalization the compressed long vowel in dehiq is
usually marked as shor t by superscribing the sewa sign above the vowel sign, which is
equivalent to a hatep sign in Tiberian, e.g. '*? nsawri (Gen. 21:23 - '•'? !1S3tfn),
i13 rni (Gen. 21:23 — H3 nrns); see I. Yeivin, The Hebrew Language Tradition as
Reflected by the Babylonian Vocalization (Jerusalem 1985), 338-9.
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This description of lightening is found also David Qimhi's Seper
Miklol, which was no doubt indebted to Ibn Janah: HW2 31~in 1N31
VpnV 'most of them have sewa for the sake of lightening'.21

Judging by its lengthening by ga'ya and the statements in the
medieval sources, the vowels marked by hatep signs on non-gutturals
were intermediate in length between vocalic sewa and a vowel in a
closed unstressed syllable, on the one hand, and a long vowel marked
by a full vowel sign, on the other.

There is evidence that such half-long vowels in unstressed syllables
were vulnerable to shortening. This is reflected by differences in
vocalization between various Tiberian Masoretes. With regard to
some words with hatep qames on a non-guttural consonant it is
recorded that a number of Masoretes read them with hatep patah. In
at least two cases, there was a Masoretic difference as to whether an
imperfect verb should be vocalized with hatep patah or hatep qames.
Some Masoretes vocalized the word "JBTV, which occurs twice in
Ezek. 35:6, with hatep patah under the dalet (*|EnT) while others
vocalized in with hatep qames (^SH")1). The reading with hatep patah
is attributed to Ben Naphtali and Pinhas and the reading with hatep
qames to Ben Asher and Moshe Mohe.22 The Aleppo Codex (A), MS
I Firkovitch B19a (L) and the Cairo Codex of the Prophets (C) have
hatep patah. In A, however, the original vocalization in both instances
of the word in this verse had hatep qames, which was subsequently
corrected to hatep patah.23 A Masoretic list published by C. Ginsburg
{The Massorah III [New York 1975], 32) records a difference between

21 Jonah ibn Janah, Kitdb. al-luma', ed. J. Derenbourg (Paris 1886), 323. David
Qimhi, Seper Miklol (Fiirth 1793),.20a.

22 T h e sources referring to the differences be tween Ben Asher and Ben Naphta l i
are: M S Harley 1528 of the British Library; cf. L. Lipschiitz (ed.) , Kitdb al-khilaf:
Mishael Ben Uzziel's Treatise on the Differences between Ben Asher and Ben Naphtali
(Jerusalem 1965), 27, nV;Jonah ibn Janah, Kitdb al-luma', ed. Derenbourg, 149;
David Qimhi, Miklol, ed. Lyck 1862, 17b; Sorasim, s.v. «p-|. The difference
between Pinhas and Moshe Mohe appears in MS Tschufut Kale Paper 1; cf. Diq-
duqe ha-Tc'amim, ed. Baer and Strack, 84: a i l I'D ai1? ] i rmn "vani "|STV bVnD
1 hD IPO 'There is a difference, R. Pinhas vocalizes TIDTV in both occurrences of
this word (Ezek. 35:6) whereas R. Moshe (Mohe) vocalizes with {hatep) patah.'
Moshe Mohe and.Pinhas belong to an earlier generation of Masoretes than Ben
Asher and Ben Naphtali; cf. I. Yeivin, 'From the Teachings of the Masoretes', Textus
9 (1981), 13, 3~B\ A. Dotan dates Pinhas to the middle of the ninth century AD.
{The Diqduqi HaTTe'amim of Aharon ben Mole ben Ash [Jerusalem 1967], 303,
305). Aharon ben Moshe ben Asher and Ben Naphtali were active in the first half
of the tenth century.

23 Yeivin, Aleppo Codex, 3 6 .

72

Downloaded from https://academic.oup.com/jss/article-abstract/XLI/1/65/1665928/REMARKS-ON-VOWELS-REPRESENTED-BY-SEWA-AND-HATEP
by Harvard Law School Library user
on 12 September 2017



SEWA AND HATEP SIGNS

two authoritative manuscripts in the vocalization of this word: ...
'noi XW2 nnnai «]Dn 'apa "'Wm prnnn ?JSTV ^ S T V ... 'both
words have /wfi?j0 qames in the Hilleli codex, but in the Muggah
codex they have sewa and patah'.

Masoretic differences are recorded also for the vocalization of the
word mnrON (Jer. 31:33). Ben Asher read it with hatep qames
(naanpx) and Ben Naphtali with hatep\ patah (naanDN, vocalized so
in A and L, C has T\ but ri in the margin).24

There seems to have been a similar Masoretic difference concern-
ing ~n"7j?BttO in Jer. 32:9. According to a Masoretic text published
by Ginsburg (Massorah III, 31) there is a variant reading with hatep
qames: "nVpEWl.

The readings with hatep patah are said to be those of the school of
Ben Naphtali, which was, in many respects, less conservative than
the school of Ben Asher.25 Hatep patah was equivalent to a vocalic
sewa, which had the same quality. The readings with hatep patah
instead of hatep qames reflects the shortening of the vowel and the
levelling of its quality. This phonetic process no doubt took place by
analogy with the normal verb morphology, which has vocalic sewa in
the contexts in question.

To summarize: vocalic sewa and vowels marked by hatep signs
were sometimes lengthened by ga'ya. The marking patterns of ga'ya
with sewa are similar to those of minor ga'ya on short vowels in
closed syllables. In the standard Tiberian text the sewa or hatep sign
that has ga'ya is not replaced by a full vowel sign. The Karaite tran-
scriptions show that the pronunciation of a sewa with ga'ya was sim-
ilar to that of a short vowel in a closed syllable with minor ga'ya. In
both cases the representation of the vowel by a mater lectionis is not
regular. This appears to reflect the fact that the vowel was lengthened
but its duration was less than a long vowel with major ga'ya. So, as
far as ga'ya is concerned, vocalic sewa was equivalent to a short vowel
in a closed syllable. We have further evidence for this equivalence
from other sources.26

24 David Qimhi, Sorasim, s.v. 3ro, British Library MS Harley 1528; cf. L Lip-
schiitz (ed.), Kitdb al-khilaf, I1?.

25 See A. Ben-David, 'Vnsrpi IVK'p lpVni 71D bv, Tarbiz 26 (1957), 384-
409.

26 See G. Khan, 'Vowel Length and Syllable Structure in the Tiberian Tradit ion
of Biblical Hebrew'', Journal of'Semitic Studies 32 (1987) , 37-9 ; idem, ' T h e Function
of the shewa sign in Vocalized Judaeo-Arabic Texts from the Genizah', in J. Blau and
S.C. Reif (eds.), Genizah Research After Ninety Years: The Case of Judaeo-Arabic
(Cambridge 1992), 105-11.

73

Downloaded from https://academic.oup.com/jss/article-abstract/XLI/1/65/1665928/REMARKS-ON-VOWELS-REPRESENTED-BY-SEWA-AND-HATEP
by Harvard Law School Library user
on 12 September 2017



SEWA AND HATEP SIGNS

The vowel marked with a hatep sign on a non-guttural consonant
in a word such as D"]j7 had a different status from that of vocalic sewa
or hatep vowels elsewhere. It could be lengthened by major ga'ya, in
which case the lengthened vowel was represented by a full vowel sign
(PPB"Tj?). The Karaite transcriptions regularly represent this length-
ened vowel by a mater lectionis just as they do other vowels with
major ga'ya. It was perceived by the Masoretes to be less closely con-
nected to the following letter than a syllable with vocalic sewa. The
linguistic reality of this difference in syllabic status is reflected by the
distribution of the allophones of res. Vocalic sewa was sensed to be
'lighter' than hatep qames on a non-guttural. In some early manu-
scripts that exhibit variant vocalizations with a full vowel sign in
place of a hatep, the hatep qames and hatep segol on non-guttural
consonants have a marked tendency to be so replaced. Vowels marked
by hatep signs on non-guttural consonants were intermediate in
length. Finally, one can identify a tendency in the reading of the
school of Ben-Naphtali to shorten such vowels when they occurred
in verbs to bring the forms in line with normal verb morphology.

74

Downloaded from https://academic.oup.com/jss/article-abstract/XLI/1/65/1665928/REMARKS-ON-VOWELS-REPRESENTED-BY-SEWA-AND-HATEP
by Harvard Law School Library user
on 12 September 2017






































